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POKYNY NA VYPRACOVANIE A PODÁVANIE ŽIADOSTI ÚČASŤ 

IDENTIFIKÁCIA VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA 

Názov organizácie:  CENTRUM ÚČELOVÝCH ZARIADENÍ 

Sídlo:     Rekreačná č. 13, 921 01 Piešťany 

Zastúpený:    Ing. Marcel Moravčík – riaditeľ 

IČO:     42137004 

        1.  POSTUP VEREJNEHO OBSTARÁVANIA 

1.1 Dynamický nákupný systém (ďalej len „DNS“) podľa § 58 - § 61 zákona o verejnom obstarávaní, v rámci 
ktorého budú zadávané jednotlivé zákazky postupom užšej súťaže podľa § 68 zákona o verejnom 
obstarávaní. Dynamický nákupný systém sa zriaďuje na obdobie 4 rokov. 

1.2 Verejný obstarávateľ bude pri prijímaní žiadostí o zaradenie a následnom zasielaní výziev komunikovať 
so záujemcami prostredníctvom elektronického informačného systému Elektronické verejné obstarávanie 
IS EVO (ďalej len „IS EVO“) Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú 
ekonomiku. 

1.3 Žiadosť o zaradenie do DNS/Žiadosť o účasť (ďalej len „Žiadosť o účasť“) je žiadosť o zaradenie do 
procesu verejného obstarávania, v rámci ktorej bude záujemca preukazovať splnenie podmienok účasti v 
súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania a súťažnými podkladmi. Žiadosť o účasť je možné 
predkladať počas celej doby trvania DNS. 

Vzor Žiadosti o účasť je prílohou č. 1 týchto súťažných podkladov. 

1.4 Verejný obstarávateľ zaradí záujemcu do DNS len vtedy, ak predložil v zákonom stanovenej lehote 
žiadosť o účasť a splnil podmienky účasti. Verejný obstarávateľ zároveň počas trvania DNS umožní každému 
ďalšiemu záujemcovi predloženie žiadosti o účasť a to v súlade s bodom 1.3 týchto súťažných podkladov, 
pričom takúto žiadosť verejný obstarávateľ vyhodnotí v súlade s § 60 ods. 13 zákona o verejnom 
obstarávaní. 
 

        2.  PREDMET ZÁKAZKY 

2.1 Predmet zákazky je zadefinovaný v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej aj „ZVO“) ako zákazka na nákup tovaru s predmetom podrobne 
vymedzeným v týchto súťažných podkladoch (ďalej len „SP“) a najmä v neskoršej výzve na predkladanie 
ponuky.  

2.2 Predmetom zákazky je zriadenie DNS, ktoré bude slúžiť na zadávanie zákaziek na dodávanie potravín do 
stredísk a prevádzok verejného obstarávateľa. 

2.3 Predpokladaná hodnota všetkých zákaziek, ktoré sa predpokladajú počas trvania DNS je 5 050 000,- eur 
bez DPH. 

2.4 Predmet zákazky, spoločný slovník obstarávania (CPV) 15000000 (151, 152, 153, 154, 155, 156, 158, 
159). 

Predmet zákazky, DNS, je rozdelený do častí:  
1. Čerstvé pečivo, chlieb, pekárenské výrobky 
2. Čerstvé ovocie a zelenina 
3. Mlieko, mliečne a lahôdkové potraviny, vajcia 
4. Chladená a mrazená hydina a ryby 
5. Čerstvé mäso, mäsové výrobky 
6. Hlboko mrazené - zelenina, ovocie, mäso, polotovary 
7. Základné a konzervované potraviny 
8. Zmrzlina, nanuky 
9. Lahôdky (šaláty) 
10. Nápoje 
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11. Cukrovinky 

Pri zadávaní konkrétnej čiastkovej zákazky vo výzve na predkladanie ponuky bude uvedené podrobné 
vymedzenie a presná a úplná špecifikácia tovaru. 

Predmet zákazky (časť) bude spravidla ďalej rozdelený na 3 samostatné časti/logické celky podľa dislokácie 
stredísk v rámci Slovenska, a to STRED (Donovaly, Banská Bystrica, Krupina), VÝCHOD (Tatranská Lomnica, 
Štrbské Pleso, Spišská Nová Ves) a ZÁPAD (Bratislava, Senec, Trnava, Piešťany, Duchonka). 
 
        3. TYP ZMLUVY  

Výsledkom verejného obstarávania na základe výzvy na predkladanie ponuky (čiastková zákazka DNS) bude 
uzatvorenie Rámcovej dohody spravidla na 12 mesiacov (ďalej len „zmluva“) na príslušnú časť / logický 
celok predmetu zákazky s úspešným uchádzačom. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo pri niektorej z 
čiastkových zákaziek DNS neuzavrieť zmluvu ale zadať objednávku.  
 
        4.  KOMUNIKÁCIA A VYSVETĽOVANIE 

4.1 Komunikácia a výmena informácií medzi verejným obstarávateľom a záujemcami alebo uchádzačmi sa 
bude uskutočňovať v súlade s § 20 zákona o verejnom obstarávaní, t.j. verejný obstarávateľ bude 
uskutočňovať komunikáciu a výmenu informácií elektronicky podľa § 20 ods. 1 ZVO, vrátane posielania 
oznámení používaných vo verejnom obstarávaní a informácií podľa tohto zákona na uverejnenie 
publikačnému úradu a/alebo ÚVO a uverejňovania informácií a dokumentov v profile verejného 
obstarávateľa.  

4.2 Záujemcovia/uchádzači majú všetky nevyhnutné informácie technickej povahy k dispozícii v užívateľskej 
príručke https://www.isepvo.sk/dokumentacia/ . 

4.3 Pre účely komunikácie a výmeny informácií vo verejnom obstarávaní sa za moment doručenia 
dôležitých písomností medzi verejným obstarávateľom a záujemcom/uchádzačom, najmä písomností, s 
doručením ktorých zákon o verejnom obstarávaní spája plynutie lehôt, považuje deň odoslania takejto 
písomnosti funkcionalitou IS EVO. Odoslaním takejto písomnosti funkcionalitou IS EVO sa písomnosť 
dostáva do sféry dispozície uchádzača alebo do sféry dispozície verejného obstarávateľa, o čom je 
notifikovaný IS EVO na jeho emailovú adresu. V procese verejného obstarávania je preto potrebné sledovať 
notifikácie IS EVO, v opačnom prípade môže dôjsť zo strany uchádzača/záujemcu k zmeškaniu lehoty. 

4.4 Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa uskutočňuje spôsobom, ktorý zabezpečí integritu a 
zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke, návrhu a žiadosti o účasť. Obsah ponúk, návrhov a 
žiadostí o účasť možno sprístupniť a preskúmavať až po uplynutí lehoty určenej na ich predloženie (§ 20 
ods. 18 ZVO), čo garantuje funkcionalita informačného systému EVO. 

4.5 V prípade potreby môžu záujemcovia alebo uchádzači elektronicky požiadať o pomoc s prácou v IS EVO 
na e-mailovej adrese helpdesku: eplatforma@vlada.gov.sk . 

4.6 V prípade nejasností a potreby objasnenia podmienok účasti záujemcov alebo údajov uvedených v 
Oznámení o vyhlásení a v súťažných podkladoch môže záujemca požiadať o ich vysvetlenie len 
prostredníctvom IS EVO. 
 
        5. ŽIADOSŤ O ÚČASŤ, OBSAH, LEHOTA 

5.1 Žiadosť o účasť záujemca predkladá: 
5.1.1 v lehote na predloženie žiadosti o účasť, 
5.1.2. ďalej kedykoľvek počas trvania DNS podľa bodu 1.4 týchto súťažných podkladov. 

5.2 Žiadosť o účasť musí byť predložená elektronicky v IS EVO vo formáte, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie 
jej obsahu. Odporúča sa predložiť sken originálu dokumentu (PDF). 

5.3 Lehota na prijímanie žiadostí o účasť je stanovená do 31.07.2025 09:00 (serverový čas IS EVO). 

5.4 Žiadosť o účasť musí obsahovať: 

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
mailto:eplatforma@vlada.gov.sk
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a) Žiadosť o účasť / zaradenie do DNS (príloha č. 1 týchto súťažných podkladov), kde budú 
uvedené údaje podľa predtlače a 

       splnomocnenie konať za záujemcu alebo skupinu záujemcov, ak žiadosť o účasť podpisuje         
       iná osoba ako štatutárny zástupca; 
b) Doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti (uvedené v OZNÁMENÍ O VYHLÁSENÍ 

VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA časť 4.2 Súťažné podmienky a časť 4.3.3 Ostatné informácie), 
najlepšie vo formáte PDF;  
pre zjednodušenie sa odporúča preukázať podmienky účasti zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov vedeného Úradom pre verejné obstarávanie podľa § 152 ZVO - v tom 
prípade pre splnenie podmienok účasti záujemca predloží len čestné vyhlásenie v súlade s § 32 
ods. 7 ZVO (príl. č. 2 súťažných podkladov) a čestné vyhlásenie, že nemá uložený zákaz účasti vo 
verejnom obstarávaní v súlade s § 32 ods. 2 písm. f) ZVO (príl. č. 3 súťažných podkladov).  

c) Podpísané „Čestné vyhlásenie § 32 ods. 7“ Príloha č. 2 súťažných podkladov. 
d) Podpísané „Čestné vyhlásenie o neuložení zákazu účasti“ Príloha č. 3 súťažných podkladov. 
e) Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti 

jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 zákona, spĺňajúcim náležitosti podľa § 39 
ods. 2 zákona. Verejný obstarávateľ bude požadovať predložiť doklady preukazujúce splnenie 
podmienok účasti v lehote do piatich pracovných dní. 

5.5 Záujemca, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, preukazuje splnenie 
podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 a 2 zákona o verejnom obstarávaní za každého člena skupiny osobitne, 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť.  

5.6 Predložením Žiadosti o účasť dáva záujemca verejnému obstarávateľovi výslovný súhlas so spracovaním 
osobných údajov v zmysle zákona o ochrane osobných údajov v rozsahu, ktorý stanovuje zákon a 
dobrovoľne ich poskytuje na účely verejného obstarávania. 

5.7 Jazyk žiadosti o účasť: záujemca predkladá žiadosť v slovenskom alebo českom jazyku. Ak je jej súčasťou 
doklad alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, predkladá sa spolu s jeho úradným prekladom do 
slovenčiny; to neplatí pre doklady a dokumenty vyhotovené v českom jazyku. Ponuka musí byť predložená v 
čitateľnej a reprodukovateľnej podobe. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, rozhodujúci je úradný preklad do 
štátneho jazyka, t. j. slovenského jazyka. 

5.8 Verejný obstarávateľ vyhodnotí splnenie podmienok účasti všetkých záujemcov, ktorí predložili žiadosť 
o účasť v lehote na predkladanie žiadostí. 

5.9 Verejný obstarávateľ zaradí do DNS každého záujemcu, ktorý bude spĺňať podmienky účasti vo 
verejnom obstarávaní. Záujemcu, ktorý podmienky účasti vo verejnom obstarávaní nebude spĺňať, do DNS 
nezaradí. 

5.10 Verejný obstarávateľ zašle každému záujemcovi informáciu o jeho zaradení alebo nezaradení do DNS. 
Informácia o nezaradení do DNS bude obsahovať dôvody nezaradenia záujemcu, možnosť opakovane podať 
žiadosť o účasť a lehotu, v ktorej môže byť doručená námietka. 

5.11 Verejný obstarávateľ zašle výzvu na predkladanie ponúk všetkým záujemcom zaradeným do DNS. 
 
        6. DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE K PODMIENKAM ÚČASTI 

6.1 Predpokladom splnenia podmienok účasti je predloženie všetkých dokladov a dokumentov tak, ako je 
uvedené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v týchto SP. Všetky doklady na preukázanie 
splnenia podmienok účasti predkladá uchádzač ako kópie originálov. 

6.2. Verejný obstarávateľ bude vyhodnocovať splnenie podmienok účasti aplikovaním postupov uvedených 
v § 40 ZVO a § 152 ods. 4 ZVO. 
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7. OPIS PREDMETU A OBCHODNÉ PODMIENKY VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA - LEN INFORMATÍVNE 

7.1 Čerstvé pečivo, chlieb, pekárenské výrobky bez obsahu konzervačných látok, syntetických farbív a 
dochucovadiel, nie dopekané. Pri nebalenom pečive musí byť pečivo čerstvé. Balené pečivo nesmie 
presiahnuť prvú tretinu doby spotreby odo dňa výroby. 

7.2 Čerstvé ovocie a zelenina v štandardnej kvalite podľa príslušnej akostnej normy. neporušené, zdravé 
(vylúčené sú výrobky napadnuté hnilobou, alebo inak poškodené, tak, že nie sú vhodné na spotrebu), čisté 
(bez akýchkoľvek viditeľných cudzích látok), bez škodcov alebo poškodení spôsobenými škodcami, ktoré 
ovplyvnia dužinu, bez nadmernej povrchovej vlhkosti, bez cudzieho pachu a chuti, výrobky musia znášať 
prepravu a manipuláciu a byť doručené na miesto určenia vo vyhovujúcom stave, plody musia byť toho 
istého pôvodu, odrody alebo obchodnej triedy a kvality. 
Plody musia dokazovať uspokojivú zrelosť a nesmú byť prezrelé, v prípade tovaru pochádzajúceho z 
členského štátu sa názov uvedie v jazyku krajiny pôvodu alebo v akomkoľvek inom jazyku, ktorý je 
zrozumiteľný pre spotrebiteľov v krajine určenia.  
Verejný obstarávateľ preferuje produkty mierneho pásma, resp. pri sezónnom ovocí a zelenine preferuje 
regionálny sortiment. 
7.3 Mlieko, mliečne a lahôdkové potraviny, vajcia v štandardnej kvalite podľa príslušnej akostnej normy. 
Trvanlivosť všetkých produktov nesmie prekročiť prvú pätinu doby spotreby, všetky produkty musia mať 
uvedený dátum výroby a najneskoršej spotreby. Obaly všetkých produktov čisté, nepoškodené, zdraviu 
nezávadné, vyznačené údaje na obale - obchodný názov tovaru, obchodné meno a sídlo výrobcu, údaj o 
množstve, dátum výroby a spotreby. Verejný obstarávateľ požaduje pasterizované mlieko, syry bez 
rastlinných tukov, farbív, konzervačných látok a iných prísad. 
Dodávka čerstvých vajec veľkosti L, pochádzajúce zo schválených a kontrolovaných chovov chovateľov v 
štandardnej kvalite podľa príslušnej akostnej normy. Vajcia musia byť dodávané v lehote, v ktorej z doby 
spotreby vyznačenej na dodanom tovare neuplynula viac ako 1/7 to znamená, dodanie čerstvých vajec nie 
starších ako 4 dni. 
7.4 Chladená a mrazená hydina a ryby / Hlboko mrazené - zelenina, ovocie, mäso, polotovary nákup a 
dodávka chladených / mrazených / hlboko mrazených potravín. Tovar musí byť dodaný nepoškodený v 
zdravom stave v najvyššej kvalite a s vysledovateľnosťou pôvodu podľa požiadavky verejného obstarávateľa 
v týchto súťažných podkladoch a v súlade s platnou legislatívnou SR a EÚ. Hlbokozmrazená potravina 
podrobená vhodnému procesu rýchleho zmrazenia, pri ktorom je v závislosti od typu výrobku čo 
najrýchlejšie prekonaná zóna maximálnej kryštalizácie a výsledná teplota výrobku je vo všetkých jeho 
častiach trvalo udržiavaná na úrovni najmenej – 18 °C alebo nižšej. Pri uvádzaní na trh musí byť táto 
vlastnosť uvedená na označení. Verejný obstarávateľ pri mrazených rybách sleduje percentuálny podiel 
glazúry v tolerancii najviac do 5 %. Dodávaný tovar nesmie v čase dodávky prekročiť prvú tretinu doby 
spotreby odo dňa výroby. 
7.5 Čerstvé mäso, mäsové výrobky nákup a dodávka čerstvého opracovaného mäsa a mäsových výrobkov.  
Tovar musí byť dodaný nepoškodený v zdravom a čerstvom stave v najvyššej kvalite a s vysledovateľnosťou 
pôvodu podľa požiadavky verejného obstarávateľa v týchto súťažných podkladoch a v súlade s platnou 
legislatívnou SR a EÚ.  
Mäso musí byť dodávané voľné, čerstvé a nebalené, nesmie byť  prebaľované (predtým vákuovo zabalené). 
Kvalita čerstvosti dodávaného mäsa nesmie javiť znaky: po rozmrazení alebo zmrazení, obsahovať vodu, 
mastné alebo krvavé časti, cudzieho zápachu. 
Požaduje sa vysledovateľný pôvod mäsa, dodávka mäsa v lehote, v ktorej z doby spotreby vyznačenej na 
dodacom liste, faktúre (na obale mäsa) mäsu neuplynula viac ako 1/3. 
Pre vysledovateľný pôvod mäsa platí: Hovädzie mäso na dodacom liste bude označené referenčným číslom 
a údajom o krajine, kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom bitúnku, Bravčové mäso 
na dodacom liste bude označené kódom dodávky a údajom o krajine kde bolo zviera chované a zabité na 
deklarovanom bitúnku. Hydinové mäso na dodacom liste bude označené referenčným číslom a údajom o 
krajine, kde bolo zviera narodené, chované a zabité na deklarovanom bitúnku.  Pri každej dodávke 
Hovädzieho mäsa, Bravčového mäsa, Hydiny dodací list okrem iných povinných údajov musí obsahovať 
referenčné číslo, resp. kód dodávky, krajinu, kde bolo zviera narodené, chované a zabité. Nesplnenie 
povinnosti sa považuje za hrubé porušenie zmluvných podmienok. 
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7.6 Všobecne - tovar musí byť dodaný nepoškodený v zdravom stave v najvyššej kvalite a s 
vysledovateľnosťou pôvodu. Tovar v súlade so Zákonom č. 79/2015 Z. z., EN 13432 a Nariadením ES č. 
1935/2004 o materiáloch vhodných na styk s potravinami. Dodávka v množstve a skladbe podľa čiastkových 
objednávok kupujúceho počas účinnosti zmluvy v pracovný deň. 
 

Verejný obstarávateľ pri dodávke potravín postupuje v súlade s Uznesením vlády Slovenskej republiky č. 68 
zo dňa 4. mája 2016 k Zásadám pre zvýšenie bezpečnosti a kvality nakupovaných surovín pre hromadné 
stravovanie a tak uplatňuje zásadu: „podporiť spotrebu slovenských poľnohospodárskych a potravinárskych 
výrobkov prostredníctvom štátnych a verejných inštitúcií formou ich prioritného nákupu pre zabezpečenie 
stravovania“. 
 

Súčasťou záväzku predávajúceho podľa zmluvy sú aj služby spojené s dodaním tovaru, t.j. zabezpečenie 
kompletizácie tovaru, balenie tovaru, jeho doprava a vyloženie v mieste plnenia, poskytnutie písomných 
dokumentov v súlade s Výnosmi Ministerstva pôdohospodárstva SR a Ministerstva zdravotníctva SR 
potrebných pre kvalitu potravín v slovenskom alebo českom jazyku. Na tento účel predávajúci vlastní platné 
osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o hygienickej spôsobilosti dopravného 
prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle potravinového kódexu SR. 
 

Všetky potraviny musia mať pôvod z krajín Európskej únie, okrem exotických potravín (ako napr. koreniny) 
a exotického, tropického ovocia a zeleniny a ďalšieho tovaru uvedeného vo výzve na predkladanie ponuky. 

7.7 Kúpna cena je splatná na základe faktúry vystavenej predávajúcim po dodaní predmetu zákazky 
kupujúcemu za stanovené obdobie a jej splatnosť je do 30 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu, formou 
bankového prevodu na účet predávajúceho. 

7.8 Verejný obstarávateľ nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov  verejného sektora alebo ktorého 
subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní  v registri partnerov verejného sektora.  
Verejný obstarávateľ  môže odstúpiť od zmluvy uzavretej s uchádzačom, ktorý nebol v čase uzavretia 
zmluvy zapísaný v registri verejného sektora alebo ak bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora. 

7.9 Úspešný uchádzač k podpisu zmluvy priloží, ak je relevantné (uvedie v zmluve, ak je relevantné): 

Čestné  vyhlásenie  o hygienickej  spôsobilosti  motorového  vozidla  na  prepravu  potravín  a surovín v 
zmysle Potravinového kódexu; 

Úradne overené rozhodnutie o schválení prevádzkarne ako bitúnok vydané Štátnou veterinárnou 
a potravinovou správou SR alebo Úradne overené rozhodnutie o schválení prevádzkarne ako bitúnok 
vydané Štátnou veterinárnou a potravinovou správou SR výrobcu, od ktorého bude dodávať obstarávané 
mäso; 

Kópia dokladu o správnej výrobnej praxi, správnej hygienickej praxi HACCP;  

Rozhodnutie o schválení prevádzky vydané príslušným orgánom SR ( prípadne uviesť link na stránku Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR /ŠVPS SR/, ak sa prevádzkareň nachádza na stránke ŠVPS SR ako 
schválená potravinárska prevádzkareň) preukazujúce súhlas štátneho orgánu so skladovaním a distribúciou 
potravín, že prevádzka uchádzača vyhovuje podmienkam a legislatíve platnej v EÚ, prípadne ekvivalentný 
doklad podľa predpisov platných v krajine uchádzača: Potvrdenia o registrácii prevádzkarne 
potravinárskeho podniku pre potraviny, Rozhodnutia o schválení prevádzkarne pre potraviny živočíšneho 
pôvodu, Oznámenia o pridelení registračného čísla pre prvovýrobcov malých množstiev prvotných a 
spracovaných produktov konečnému spotrebiteľovi a iným maloobchodným prevádzkam. 

7.10 V ods. 7.1 až 7.10 ide len o informatívne údaje. Úplné zmluvné podmienky budú uvedené v konkrétnej 
výzve na predkladanie ponuky. Kompletné súťažné podklady, vrátane opisu predmetu zákazky, budú 
vyšpecifikované a upravené až pre výzvu vyhlásenú v rámci zriadeného Dynamického nákupného systému, 
pri zadávaní konkrétnej čiastkovej zákazky na niektorú z častí potravín. 
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        8.  OSTATNÉ 

Všetky ďalšie informácie sú uvedené v OZNÁMENÍ O VYHLÁSENÍ VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA, v prílohách 
týchto súťažných podkladov a v zákone o verejnom obstarávaní ZVO. 

        9.  Prílohy 
Prílohami k týmto súťažným podkladom sú: 

- Príloha č. 1 Žiadosť o účasť 
- Príloha č. 2 Čestné vyhlásenie § 32 ods. 7 
- Príloha č. 3 Čestné vyhlásenie o neuložení zákazu účasti 
- Príloha č. 4 Informatívne/predbežné znenie zmluvy  


